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OPERATING INSTRUCTIONS

NOTICE: READ CAREFULLY BEFORE
OPERATING AND SAVE THESE
INSTRUCTIONS.

CAUTION: TO AVOID THE RISK OF ELECTRIC
(S)HROR%NDO NOT EXPOSE TO WATER

FOR INDOOR USE ONLY.

WARNING:

1. Unplug or disconnect the appliance from the power supply before servicing.

2. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

3. Motor run time should not exceed 20 minutes. Operator should allow motor to cool for 10 minutes
between uses.

4. Inflation and deflation ports should be kept free of debris during use.

3. Product must be stored in a dry location.

6. WARNING - This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall
not be made by children without supervision. (For EU market)

WARNING - This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their
safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. (For market
other than EU)

NOTE 1: Not all air valves can be deflated by the pump, some one-way valves require manual deflation.

NOTE 2: Some Bestway items have a special air-tight inner safety valve, which prevents air loss. We

recommend these items be deflated by simply unscrewing the valve instead of deflating with the pump.

PUMP DISPOSAL:

Do not dispose of electrical appliances as unsorted )
municipal waste, use separate collection facilities. Adaptor Inflation Port

E Meaning of crossed-out wheeled dustbin:
— Deflation Port

Contact your local government for information
regarding the collection systems available.
If electrical appliances are disposed of in landfills or dumps,
hazardous substances can leak into the groundwater and get
into the food chain, damaging your health and well-being. When
replacing old appliances with new ones, the retailer is legally
obligated to take back your old appliance for disposals at least

free of charge.
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MODE D’EMPLOI

REMARQUE : LISEZ ATTENTIVEMENT AVANT L'USAGE. ET
CONSERVEZ CE MODE D’EMPLOI.

ATTENTION : POUR EVITER TOUT RISQUE D’ELECTROCUTION
N'EXPOSEZ NI A LAPLUIE NI A L'EAU.

NE LUTILISEZ QU’'A L'INTERIEUR.

ATTENTION :

1. Débranchez I'appareil du secteur avant de le réparer.

2. Si le cordon d'alimentation est endommagé, le fabricant, 'agent de services ou toute autre personne
similairement qualifiée doit impérativement le remplacer afin d'éviter tout danger.

3. Le moteur ne doit pas fonctionner pendant plus de 20 minutes. Laissez le moteur refroidir pendant 10
minutes avant de le réutiliser.

4. Les bouches de gonflage et de dégonflage doivent toujours étre libres de tous débris pendant 'emploi.

5. Produit doit etre conserve a un endroit sec.

6. ATTENTION : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants & partir de 8 ans et plus et par des
personnes avec des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque
d'expérience et de connaissances s'ils sont surveillés ou ont regu des instructions concernant
[utilisation de I'appareil d'une maniére siire et s'ils comprennent les risques impliqués. Les enfants ne
doivent pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage et la maintenance ne doivent pas étre effectués par un
enfant sans surveillance. (Pour le marché européen)

ATTENTION : Cet appareil n'est pas congu pour étre utilisé par des personnes a capacités
physiques, sensorielles ou intellectuelles réduites ou sans expérience et connaissances, s'ils sont sous
surveillance ou bien sils ont été informés quant a ['utilisation de I'appareil par une personne
responsable de leur sécurité. Surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil
(pour le marché hors Union Européenne).

NOTE 1 : Pas toutes les soupapes d'admission de ['air peuvent étre dégonflées par la pompe, certaines

soupapes a une voie ont besoin d'un dégonflage manuel.

NOTE 2 : Certains articles Bestway ont une soupape de sécurité inteme étanche a Iair, qui empéche les

fuites d'air. Nous recommandons de dégonfler ces articles en dévissant simplement la soupape au lieu

d'utiliser la pompe.

EVACUATION DE LA POMPE :
E Signification du symbole d'un caisson d'ordures barré :

Ne pas éliminer les appareils électriques comme - - N

un (?échet habituel, utFi)ﬁ)ser les systé(r]nes de colecte [ Adaptateur  Orifice de Gonflage

séparés. Contactez votre collectivité locale pour les Qrifice de
I informations concernant les systémes de collecte
disponibles. Si les appareils électriques sont éliminés dans une
décharge publique, des substances dangereuses peuvent
s'écouler dans la nappe phréatique et entrer dans la chaine
alimentaire et porter atteinte & votre santé et & votre bien-étre.
Quand vous remplacez un ancien appareil par un nouveau, le
détaillant a l'obligation 1égale de reprendre votre ancien appareil
pour son élimination sans aucune dépense de votre part.
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BEDIENUNGSANLEITUNG

ANMERKUNG: BITTE LESEN SIE DIESE ANLEITUNG VOR
INBETRIEBNAHME DES GERATS SORGFALTIG DURCH
UND BEWAHREN SIE DIESE AUF.

ACHTUNG:  ZUR VERMEIDUNG VON ELEKTRISCHEN SCHLAGEN
DAS GERAT NICHT WASSER ODER REGEN AUSSETZEN.

NUR ZUR BENUTZUNG IN GESCHLOSSENEN RAUMEN.
ACHTUNG:

1. Vor Wartungsarbeiten den Netzstecker des Gerates aus der Steckdose ziehen.

2. Bei einer Beschadigung des Kabels muss es durch den Hersteller, seinen Kundendienst oder ahnlich qualifizierte
Personen ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.

3. Die Motorlaufzeit sollte 20 Minuten nicht tberschreiten. Zwischen zwei Verwendungen sollte der Benutzer den
Motor 10 Minuten lang abkuhlen lassen.

4, Die Aufblas-und die Luftablassdiisen sollten wahrend des Betriebs frei von Schmutz gehalten werden.

3. Das Produkt muss an einem trockenen Ort gelagert werden.

6. ACHTUNG: Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und dar(iber sowie von Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des Gerates unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstehen. Kinder drfen nicht mit dem Gerét spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung
durfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeftinrt werden. (Fur den EU-Markt)

ACHTUNG: Dieses Gerét darf Dieses Gerét darf nicht von Personen (inklusive Kinder) mit physischen,
sensorischen oder mentalen Einschrankungen oder mangelnder Erfahrung und mangelnden Kenntnissen benutzt
werden, wenn diese nicht durch eine fir ihre Sicherheit verantwortiiche Person entsprechend beaufsichtigt werden
oder mit der Bedienung des Gerétes und den damit verbundenen Gefahren vertraut gemacht wurden. Kinder
miissen wahrend der Nutzung beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.
(Fur Nicht-EU-Mérkte)

HINWEIS 1: Nicht iber alle Luftventile kann mit der Pumpe die Luft abgelassen werden, bei einigen Einwegventilen

ist die Luft manuell herauszulassen.

HINWEIS 2: Einige Artikel von Bestway verfiigen Giber ein spezielles, luftdichtes Sicherheitsinnenventil, das einen

Luftverlust verhindert. Wir empfehlen, dass aus diesen Artikeln durch ein einfaches Aufdrehen des Ventils die Luft

abgelassen wird, anstatt mit Hilfe der Pumpe.

ENTSORGUNG DER PUMPE:
E Die Bedeutung der durchstrichenen Muelltonne:

Entsorgen Sie elektrische Geraete nichtim - — \

Hausmuell, nutzen Sie die Sammelstellen in Adapter Lyfteinlassoffnung

ihrer Gemeinde. Fragen Sie Ihre
B Gemeindeverwaltung nach den Standorten der
Sammelstellen. Wenn elektrische Geraete unkontrolliert
entsorgt werden, koennen waehrend der Verwitterung
%efaehrliche Stoffe ins Grundwasser und damit in die

ahrungskette gelangen, oder Flora und Fauna auf Jahre

vergiftet werden. Wenn Sie das Geraet durch ein neues
ersetzen, ist der Verkaeufer gesetzlich verpflichtet, das alte
mindestens kostenlos zur Entsorgung entgegenzunehmen, \Umschalter J

Ausblas6ffnung




ISTRUZIONI PER L’'USO

NOTA: LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL'USO E
CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONIL.

ATTENZIONE: PER EVITARE IL RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE NON
ESPORRE DIRETTAMENTE ALL'ACQUA O ALLA PIOGGIA.

ESCLUSIVAMENTE PER USO AL COPERTO.

AVVERTENZA:

1. Prima di utilizzare il dispositivo, estrarre la spina o scollegarlo dall'alimentazione elettrica.

2. Per evitare il verificarsi di situazioni pericolose, la sostituzione del cavo di alimentazione
danneggiato deve essere eseguita dal produttore, dal tecnico della manutenzione o da una
persona qualificata.

3. Non far funzionare il motore per pit di 20 minuti consecutivi. Tra un uso e laltro, lasciare
raffreddare il motore per almeno 10 minuti.

4. Gli attacchi per il gonfiaggio e lo sgonfiaggio devono rimanere liberi da pietrisco e detriti in genere.

5. Conservare il prodotto in luogo asciutto.

6. AVWERTENZA - Questa apparecchiatura non & destinata all'uso da parte di persone (bambini di
efa inferiore a 8 anni inclusi) con capacita fisiche, mentali e sensoriali ridotte 0 mancanza di
esperienza e conoscenze adeguate, a meno che non siano supervisionate e istruite ad un uso
sicuro dell'apparecchio e se sono stati compresi i rischi connessi. | bambini devono sempre
essere controllati per evitare che giochino con il prodotto. La pulizia e la manutenzione non
devono essere esequite dai bambini senza la supervisione di un adulto. (Per il mercato UE)
AVVERTENZA - Questa apparecchiatura non & progettata per essere utilizzata da persone
(bambini inclusi) con ridotte funzionalita fisiche, sensoriali 0 mentali o da persone inesperte, a
meno che non vengano controllate o che una persona responsabile della loro sicurezza non abbia
spiegato loro il funzionamento dell'apparecchiatura. | bambini devono essere controllati per
evitare che giochino con 'apparecchiatura. (Per un mercato diverso da UE)

NOTA 1: Non tutte le valvole dell'aria possono essere sgonfiate dalla pompa. Alcune valvole a una

via devono essere infatti sgonfiate manualmente.

NOTA 2: Alcuni articoli Bestway sono dotati di una speciale valvola di sicurezza interna che

impedisce la fuoriuscita dell'aria. Si consiglia di sgonfiare questi articoli semplicemente svitando la

valvola anziché utilizzando la pompa.

SMALTIMENTO DELLA POMPA:

Significato del bidone a rotelle con una croce sopra:

Non smaltire le apparecchiature elettriche con i normali - —————
it solcurbani, ma raccoglier separatamente, Per | Adattatore Bocchett%d| Ghonf|agg|o
informazioni sui sistemi di raccolta disponibi d SOCC fetta .
contattare le autorita locali. In caso di smaltimento | ogonfiagglo

delle apparecchiature elettriche in discariche, eventuali perdite di

sostanze pericolose potrebbero inquinare la falda acquifera ed

entrare nella catena alimentare, danneggiando cosi la salute e i

benessere delle persone. Come previsto dalla legge, in caso di

sostituzione delle apparecchiature il venditore € obbligato a ritirare i

vecchio dispositivo per il suo smalimento gratuito. _Interruttore )
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GEBRUIKSAANWIJZING

OPGELET: LEES DEZE INFORMATIE AANDACHTIG VOOR
GEBRUIK. GOED BEWAREN.

VAROITUS:  STEL DE POMP NIET BLOOT AAN WATER OF REGEN OM HET
RISICO VAN EEN ELEKTRISCHE SCHOK TE VOORKOMEN.

UITSLUITEND VOOR GEBRUIK IN HUIS.

WAARSCHUWING:

1. Haal de stekker uit het stopcontact voordat u onderhoudswerkzaamheden aan de pomp gaat
uitvoeren.

2. Als het voedingssnoer beschadigd is, moet het vervangen worden door de fabrikant, de
onderhoudsdienst of een ander vakbekwaam persoon, om gevaarlijke situaties te voorkomen.

3. De motor mag niet langer dan 20 minuten achter elkaar draaien. U dient de motor 10 minuten te
laten afkoelen tussen het ene gebruik en het andere.

4. De opblaas-en leegzuigaansluitingen moeten tijdens het gebruik vrij van vuil worden gehouden.

9. Het product moet op een droge plaats worden opgeborgen.

6. WAARSCHUWING - Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en personen
met beperkte fysieke, sensorische of mentale capaciteiten, of gebrek aan ervaring en kennis,
indien zij onder supervisie staan of instructies hebben gekregen over het gebruik van het apparaat
op een veilige manier en de gevaren ervan begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat
spelen. Reinigen en gebruiksonderhoud mag niet door kinderen worden verricht zonder
supervisie. (Voor EU-markt)

WAARSCHUWING - Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (met inbegrip van
kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of gebrek aan ervaring en
kennis, tenzij zij toezicht hebben of geinstrueerd zijn over het gebruik van het apparaat door een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Er moet toezicht worden gehouden op
kinderen, zodat ze niet met het apparaat kunnen spelen. (Voor markt anders dan EU)

OPMERKING 1: Niet alle luchtventielen zijn geschikt om lucht uit te laten met de pomp, aangezien

bij bepaalde eenrichtingsventielen de lucht handmatig moet worden uitgelaten.

OPMERKING 2: Bepaalde Bestway-onderdelen hebben een speciaal ingebouwd luchtdicht

veiligheidsventiel, dat voorkomt dat lucht ontsnapt. Wij adviseren deze onderdelen leeg te laten door

simpelweg het ventiel los te draaien in plaats van ze leeg te laten lopen met behulp van de pomp.

AFDANKING POMP:
E Betekenis van de doorkruiste vuilnisbak op wielen:
—

Elektrische apparatuur dient niet afgedankt te
worden samen met het gewoon huishoudelik Adapter  Poort Opblazen
afval. Contacteer uw plaatselijke overheid om Poort Aflaten
meer informatie te krijgen over de beschikbare
manieren van afvalophaling. Wanneer elektrische
apparatuur gedumpt wordt in de natuur, kunnen gevaarlijke
stoffen in het gronawater sijpelen en in de voedselketen
terechtkomen, wat schadelijk is voor uw gezondheid en
welzijn. Wanneer u uw oude apparatuur wilt vervangen
door nieuwe, is de verkoper wettelijk verplicht uw oude
apparatuur gratis terug te nemen voor afdanking. _Schakelaar /
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INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

NOTA: LEER ATENTAMENTE ANTES DE HACER
FUNCIONAR'Y GUARDAR ESTAS INSTRUCCIONES.

PRECAUCION: PARA EVITAR EL RIESGO DE SACUDIDAS
ELECTRICAS, NO EXPONER AAGUA O LLUVIA
SOLO PARA USO AL INTERIOR.

ADVERTENCIA:

1. Desenchufar o desconectar el aparato de la toma de corriente antes de bb efectuar el mantenimiento.

2. Para evitar riesgos, si el cable esta dafiado, debe ser sustituido por el fabricante, su agente de

Servicios o por personas cualificadas.

3. El tiempo de funcionamiento del motor no tiene que superar los 20 minutos. EI operador tiene que deja

enfriar el motor por 10 minutos entre los usos.

4. Durante el uso hay que mantener las puerta de inflado y desinflado libres de desechos.

5. El producto tiene que ser guardado en un lugar seco.

6. ADVERTENCIA - Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y personas con

capacidades fisicas, sensoriales o mentales disminuidas o con falta de experiencia y conocimiento si

cuentan con la supervision adecuada o reciben instrucciones precisas respecto al uso del aparato de una

forma segura y comprenden los riesgos asociados. No permita que los nifios jueguen con el aparato. Las

operaciones de limpieza y mantenimiento no deben ser realizadas por nifios sin supervision. (Para el

mercado de la UE)

ADVERTENCIA - Este aparato no esta pensado para ser utilizado por personas (incluidos nifios) con

capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimiento, a no

Ser que sea bajo supervision o después de recibir instrucciones precisas respecto al uso del aparato de

una persona responsable de su seguridad. En presencia de nifios, mantenga el aparato bajo control para

evitar que jueguen con él. (Solo para mercados distintos de la UE)

NOTA 1: No todas las valvulas de aire pueden deshincharse con la bomba, algunas valvulas de una via

requieren un deshinchado manual.

NOTA 2: Algunos elementos Bestway tienen una especial valvula de sequridad intema estanca al aire,

que evita pérdidas de aire. Recomendamos deshinchar estos elementos simplemente desenroscando la

valvula en vez de deshincharlos con la bomba.

ELIMINACION DE LA BOMBA:
E Significado de la papelera tachada con ruedas:
I

No tire los aparatos eléctricos con los residuos - . \
municipales%o clasificados, use los sistemas de Adaptador Puertlg) de rtngchado
recogida separada. Pongase en contacto conlas 0 egﬁi n?:h :d .
autoridades municipales para conocer los sistemas de
recogida disponibles. Si se tire los aparatos eléctricos en vertederos
0en descargas, las sustancias peligrosas pueden llegar a las
corrientes de agua e introducirse en la cadena alimentaria, dafiando
su salud y bienestar.Cuando sustituya los aparatos antiguos, el
vendedor estd legalmente obligado a recoger su antiguo aparato
para su correcta eliminacion sin ningln cargo adicional. __Interruptor /
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DRIFTSINSTRUKTIONER

BEMARK: LAS GRUNDIGT OG GEM DISSE
INSTRUKTIONER FJR BRUG.

FORSIGTIG: FOR AT UNDGA RISIKOEN FOR ELEKTRISK
ST@D SKAL ENHEDEN IKKE UDSATTES FOR
V/ASKE ELLER REGN. HOLD UDSTYRET T@RT.

KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUG.
ADVARSEL:

1. Kobl udstyret fra stramforsyningen fer servicering.

2. Hvis forsyningsledningen bliver beskadiget, skal den udskiftes af producenten, dens
tienesteudbyder eller lignende kvalificerede personer for at undga farer.

3. Motorens driftstid ma ikke overskride 20 minutter. Operatgren skal tillade motoren at afkale i
10 minutter mellem hver ibrugtagning.

4. Inflations-og deflationsabninger ma ikke indeholde affald under brug.

5. Produktet skal opbevares pa et tart omrade.

6. ADVARSEL - Dette udstyr kan anvendes af barn pa 8 ar og derover samt personer med
nedsatte fysiske, beveegelsesmaessige eller mentale evner eller manglende erfaring og
kendskab, hvis de bliver superviseret eller er instrueret i sikker brug af udstyret og forstar de
farer, der er involveret. Bgrn ma ikke lege med udstyret. Rengaring og
brugervedligeholdelse ma ikke foretages af barn uden opsyn. (Til EU-markedet)
ADVARSEL - Dette apparat er ikke beregnet til at blive anvendt af personer (herunder
barn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller mangel pa erfaring og
viden, medmindre de er under opsyn eller har modtaget vejledning i anvendelsen af
apparatet af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. Bam skal veere under opsyn for
at sikre, at de ikke leger med anordningen. (Til markeder uden for EU)

NOTE 1: Ikke alle luftventiler kan deflateres; nogle envejsventiler kraever manuel deflatering.

NOTE 2: Nogle Bestway genstande har en seerlig indre, luftteet sikkerhedsventil, som

forhindrer lufttab. Vi anbefaler, at disse genstande deflateres ved blot at skrue ventilen af.

BORTSKAFFELSE AF PUMPE

Betydning af overkrydset skraldespand med hjul:

Bortskaf ikke elektriske apparater som usorteret

kommunalt affald, benyt separate

indsamlingsfaciliteter. Kontakt din kommune for

oplysninger vedrarende de indsamlingssystemer,
der er tilgeengelige. Hvis elektriske anordninger bortskaffes pa
lossepladser eller i affaldsbunker, kan farlige stoffer synke ned
I grundvandet og komme ud i fadevarer, hvilket beskadiger dit
helbred og velbefindende. Nér eldre anordninger erstattes af
nye, er detailforhandleren forpligtet il at tage dine gamle
anordninger retur til bortskaffelse uden betaling.

Inflationsabning
er
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INSTRUGOES DE USO

AVISO: LER COMATENCAO ANTES DO USOE
GUARDAR ESTAS INSTRUGCOES

CUIDADO: PARA EVITAR O RISCO DE CHOQUE ELETRICO,
NAO EXPOR A AGUA OU A CHUVA.

| MENTE PARA INTERNO.

ATEN(}AO:SO Uso O

1. Desligar ou desconectar o aparelho da tomada antes do funcionamento.

2. Se o fio da tomada estiver danificada, ele deve ser substituido pelo fabricante, pelo seu
agente de service ou semelhantemente pessoas qualificadas de modo a evitar um dano.

3. O funcionamento do motor n&o deve ultrapassar 20 minutos. O operador deve deixar o
motor esfriar durante 10 minutos entre um uso e outro.

4. As portas de inflar e desinflar devem ser mantidas limpas de sujeiras durante o uso.

5. O produto deve ser armazenado em lugar seco.

6. ATENGAO - Este equipamento pode ser usado por criangas de 8 anos de idade e supenor e
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiéncia
e conhecimento caso estes recebam supervis&o ou instrugdo sobre o uso do equipamento
de forma segura e compreendam os ricos envolvidos. As criangas ndo devem brincar com 0
aparelho. A limpeza e manutencao por parte do utiizador ndo deve ser realizada por
criangas sem superviséo. (Para 0 mercado UE)
ATENGAO - Este aparelho néo esta concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo
criangas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiéncia
e conhecimento, salvo se providos de supervisdo ou instrugdo referente ao uso do aparelho
por uma pessoa responsavel pela sua seguranga. As criangas devem ser supervisionadas
para garantir que ndo brincam com o aparelho. (Para o mercado externo & UE)

NOTA 1: Nem todas as valvulas de ar podem ser esvaziadas por meio da bomba, ha valvulas

de sentido Unico que requerem o esvaziamento manual.

NOTA 2: Alguns itens Bestway possuem uma particular valvula de seguranca interna fechada

hermeticamente, que previne a perda de ar. Recomendamos que estes itens sejam

esvaziados simplesmente desaparafusando a valvula em vez de utilizar a bomba para

desinflar.

DESCARTE DA BOMBA:

Significado do cesto de lixo marcado com uma cruz:

N&o jogue as aparelhagens elétricas no lixo normal -~ = \

que & recolhido, mas Joque-0 em cestas de coleta | BiC0 Adaptador Bocangalr:jffgem

apropriadas. Contate 0 6rgao governamental local :
- para informagdes apropriadas no que diz respeito aos Desmﬂagem
sistemas de coleta disponiveis. Se as aparelhagens elétricas forem =
jogadas em um depésitos ou descargas, substancias perigosas
podem vazar para 0s lengdis freaticos e entrar na cadeia alimentar,
causando problemas a sua salde e bem estar. Ao substituir antigas
aparelhagens com novas, o revendedor é legalmente obrigado a J
retirar a veha aparelhagem para eliminacéo sem custo adicional. Interruptor J
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OAHI'IEZ AEITOYPTIAZ

EIAOMOIHZH: AIABAZTE MPOZEKTIKA MPIN OEZETE THN ANTAIA ZE
NEITOYPTIA KAl ®YAA=TE AYTEZ TIZ OAHTIEZ.

MPOZOXH: TIANAAMOGYTETE TON KINAYNO MPOKAHZHE HAEKTPOMAHZIAE,
MHN EKOETETE 2E NEPO 'H BPOXH.

MONO l'A XPHZH 2E EZQTEPIKOYZ XQPOYZ.,

MPOEIAOMNOIHZH :

1. ATOZYNAETE TH ZYZKEYH ANO THN HAEKTPIKH MAPOXH MPIN EKTEAEZETE EPTAZIES
SYNTHPHEHE.

2. EAN MAPOYZIAZEI BAABH TO KAAQAIO PEYMATOAOTHEHE, O KATAZKEYAZTHE, O ANTINPOZQMOE
SEPBIZ TOY H ENA OMOIQE EMMEIPO ATOMO ©A MPETEI NAANTIKATAZTHEEI TO KAAQAIO TIA THN
AMIO®YTH KINAYNON.

3. 0 XPONOZ AEITOYPTIAZ TOY MOTEP AEN MPETIEI NA YTEPBEI TA 20 AEMTA. O XEIPIZTHE OATPENEI
NAAGHZEI TO MOTEP NA WYXOEI 1A 10 AEIMTA METAZY TQN XPHEZEQN.

4. KATATH XPHZH, TA ZTOMIA ®OYZKQMATOZ KAl ZEGOYZKQMATOZ OA MPEMEI NA MAPAMENOYN
KAGAPA.

5. TO MPOION ©A MPEMEI NA OYAAZZETAI IE STEFNO MEPOS.

6. TPOEIAOMOIHEH = H £YZKEYH AYTH MMOPEI NA XPHZIMOMOIHOEI AMO MAIAIA HAIKIAZ 8 ETON
KAI ANQ KAI ATIO ATOMA ME MEIQMENES. SQMATIKE, AIZOHTIKES H NOHTIKES IKANOTHTES H
EAEIWH EMMEIPIAZ KAI TNQZHE EAN TOYE EXEI MAPAZXEQE! EMITHPHEH H KAOOAHTHEH IXETIKA
ME TH XPHEH THE TYZIKEYHE ME AZOAAH TPOMO QZTE NA KATANOOYN TOYZ KINAYNOYZE MOY
YMAPXOYN. TA MAIAIAAEN MPETIEI NA TIAIZOYN ME TH ZYZKEYH. O KAQAPIZMOZ KAl H ZYNTHPHZH
AEN MPETEI NA TPATMATOMOIEITAI ATIO MAIAIA XQPIZ EMITHPHEH. (TIA THN ArOPA THE EE)
MPOEIAOMOIHEH = H £YZKEYH AYTH AEN MPOOPIZETAI TIA XPHEH AMO ATOMA
(ZYMMEPIAAMBANOMENQN KAI TTAIAIQN) ME MEIQMENEE. SQOMATIKES, AIZOHTIKES H NOHTIKEE
IKANOTHTES H EAAEIWH EMMEIPIAS KAI TNQEZHS EAN TOYE EXEI MAPAZXEQE! EMITHPHEH H
KAOOAHTHZH IXETIKA ME TH XPHEH THE EYZKEYHE AMO ATOMO YMEYOYNO A THN AZGAAEIA
TOYZ. TATAIAIA OATIPETEI NA ETITHPOYNTAI QZTE NA EZAZOAAIZTEI OTI AEN MAIZOYN ME AYTH
TH ZYZKEYH. (TATHN ATOPAEKTOS THE EE)

THMEIQZH 1: AEN MMOPOYN OAEZ OI BAABIAES AEPA NA ZEGOYZKQOOYN ME THN ANTAIA. MEPIKEE

MONOAPOMEZ BAABIAET XPEIAZONTAI XEIPOKINHTO ZE®OYZKQMA.

ZHMEIQZH 2: MEPIKA EIAH Bestway EXOYN MIA EIAIKH, AEPOITETH EZQTEPIKH BAABIAA AZOAAEIAL,

MOY ANIOTPENEI THN AMQAEIAAEPA. ZYNIZTOYME AYTA TA EIAH NA ZE®OYZKQNONTAI ME ANAO

ZEBIAQMA THE BAABIAAZ ANTI TIATO ZEDQYIKQMA ME THN ANTAIA.

ATIOPPIWH ANTAIAZ:

LHMAZIA TOY AIArPAMMENOY TPOXO®OPOY KAAOY AMOPPIMMATON:
MHN ATOPPINTETE TIz HAEKTPIKEZ TYIKEYEL QZMH - N\
TA=INOMHMENA ARMOTIKA ATIOPPIMMATA. MPOZAPMOrEAL OYPA OOYZKOMATOZ
S
KYBEPNHEH 1A TAHPO®OPIEZ ZXETIKA ME TA =E00fEKONATO2

AIAGEZIMA 2YITHMATA ZYAOTHE. EAN O HAEKTPIKEY XYIKEYET

ATOPPIMTONTAI 2E XQPOY TAOHE ATTOBAHTONH XQMATEPEZ,

ENMIKINAYNEZ OYZIEZ MMOPEI NAAIAPEYZOYN 2TA YTOTEIA YAATA KAI

NAEIZAXOOYN LTH AIATPOOIKH AAYZIAA TPOKAAQNTAZ BAABH LTHN

YTEIAKAITHN EYEZIA ZAZ. OTAN ANTIKAOIZTATE MAAIES. ZYZKEYEY ME

KAINOYPIEZ, O EMTMOPOZ EINAI NOMIKA YTIOXPEQMENOX NA MAPE AAKONTRS

MM1XQ TIZ MAAIEE ZYZKEYEE ZAZ MAANOPPIWH TOYAAXIZTON AQPEAN.  \_ /
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PYKOBOACTBO MO 3KCIMNYATALUUUN [H[

MPUMEYAHUE: NEPEL SKCNNYATALMEW M3OENNA BHUMATENIBHO
MPOYNTAUTE 3TN MHCTPYKLWN N COXPAHUTE X

BHUMAHME: BO M3BEXXAHWE NMOPAXEHWSA SNIEKTPOTOKOM HE
MOABEPIANTE HACOC BO3OEMCTBUKO LOXKOA WX BNATA
TOINBKO ATA CTONB30BAHIAA B NOMELLEH.

BHUMAHMUE:

1. Mepex npoBezeHviem 06CNYXUBaHUS HACOCA, OTKMIWTE MPUBOP OT UCTOHIKA NEKTPONUTAHMS.

2. Bo n3bexarue onacHOCTH NOBPEXAEHHbIA CETEBOM LUHYP HEOBXOAMMO 3aMeHWTb, CAENaTh 370 MOrYT:
MPOM3BOZMTENb, CEPBIC TEXOOCTYKMBAHNS M SNEKTPYIK, UMEIOLLMIA ZOCTATOUHYIO KBAMUAUKALMIO.

3. Pabora Hacoca He 4omkHa npesbilwarh 20 MUHyT. B nepepbisax Mexzy paboToii Hacoc AOMKeH
BbIKNI04aTLCA Ha 10 MUHYT

4. Tpv akcnnyaTaLym Hacoca OTBEPCTS ANS HajyBaHMS 1 AN CKAYMBAHVS AOMKHbI ObITb YUCTBIMY OT
Mycopa.

5. /13nenvie OmMKHO XpaHUTLCS B CYXOM MOMELLEHIM,

6. BHUMAHME - [lanHoe u3nenue MOXeT UCMonb30BaTHCS AETbMY B BO3pacTe 8 NeT U cTaplue, a
TakKe MMM C OrpaHIYEeHHBIMM (U3UYECKIMM, CEHCOPHBIMI 1 YMCTBEHHBIMM BO3MOXHOCTSIMY NGO
nnwamy 6e3 COOTBETCTBYHOLLVX HABBIKOB ¥ OMbITa, ECAIA OHU HAXOAATCS MOZA MPUCMOTPOM WAK
NPOVHCTPYKTUPOBAHLI Ha NPeaMET BE30NacHoro UCNONb30BaHHA U3ENHS ¥ OCO3HAKIT CBA3AHHbIE C
3TIAM ONaCHOCTM. []eTAIM 3anpeLLaeTcs UrpaTh C uaaenmem. YuCTky v nonb3oBaTenbekoe
06cnyxvBaHve 3anpeLLeHo BLINOMHATL AeTM Be3 npucMoTpa. ([ns poitka EC)

BHUMAHME - [1anHoe uszenve He npeaHasHadeHo A UCTIoNb30BaHKs MuLaMy (BTioYas ZeTen) ¢
OrpaHUYEHHBIMM (OM3UHECKIMM, CEHCOPHBIMM 1t YMCTBEHHBIMU BO3MOXHOCTAMM, & Takoke niami 6e3
COOTBETCTBYHLLIEO OMbITA 11 3HAHMI, ECTIM OHY HE HAXOAATCA NOZ NPUCMOTPOM UMK He
NPOVHCTPYKTUPOBAHBI O NOPSIKE NOMb30BAHVIS U3AENMEM NMLIOM, OTBETCTBEHHbIM 32 UX
6eso£8§|-|ocw Cnegyet HabniogaTh 3a AETbMM, YTOObI OHY HE UrPaMUCB C M3nenueM. (Ing pbiHKOB
BHE

MPUMEYAHWE 1: He Bce Bo3pyLLHbIE KNaMaHs! MOKHO CAYBATb C MOMOLLbH) HACOCA, HEKOTOpbIE

TpeOytot, uToBbl MX CayBaNK BPYYHYIO.

MPUMEYARME 2: Hekotopble usnenvs Bestway cHaGkeHbl cieuyanbHbiil repMETUHHbIM

BHYTPEHHbIM KTanaHoM, KOTOPbIA HE aeT Bo3ayXy yxomuTb. Mbl pexomenayem Bbinyckarb

BO3LYX 113 TaKVIX V3NV MPOCTbIM BbIBUHYMBIBAHVEM KTlanaHa, a He HacocoM.

YTUITU3ALUUNA HACOCA:
E YTO O3HAYAET NEPEYEPKHYTbIA MYCOPHbIA KOHTEWHEP:

He Bbl6pacuiBaie anextponpuGopsI BuECTE ¢ Apyrin p - N

HEpAOCOPTHPOBaHHEN GLITOBEIM MYCODOM, UCTonbayiTe Ans Anantep  HapysHoit Matpy6ox

3700 OTAENbHSIE CTLVIANHLIE KORTE/HEPS! Wk CnocoBb
B chopa. VlHchopmaLie, Kacarowyiocs BosMOKHOCTei! cBopa
Takoro Mycoga, MOKHO NONYuHTb B MECTHOM camoynpaaneH. Ecu
AMXTDONPUO0PI BbIGPACHIBAIOTCA TDSMO Ha CBANK UMW NOMATOHb,
OMACHbIE BELLECTBA MOTYT NPOCOYHTLCA B FPYHTOBLIE BOZbI M MONACTb B
KpYrOBOPOT BELLECT, Y4aCTRYHOLLYX B TVLIEBOVI LEMH, TEM CaMbiM
MIpUSMHUTS BPed BaLLIeMy 30P0BH0 U Bnarococrosie. Mpogasel no
3akOHy 063K becnnaTho npuHsTb 0BpaTHo BalL CTapbif anexTponpuBop i
[T YTATMALIM DK 33MEHE CTaPbIX AMEKTPONPHGOPOB Ha HOBLI. (Bbikniovatens )
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NAVOD K POUZITi

INFORMACE: PRED POUZITIM POZORNE CTETE TENTO

NAVOD, DOBRE JEJ USCHOVEJTE.

VYSTRAHA: V ZAJMU OMEZENi RIZIKA URAZU ELEKTRICKYM
PROUDEM NEVYSTAVUJTE DESTI A VLHKOSTI.
UDRZUJTE ZARIZENi V SUCHU.

. POUZE PRO POUZITI V INTERIERU.
UPOZORNENi:

1. Pfed servisem odpojte zafizeni od napajeni.

2.V pfipadé poskozeni napajeciho kabelu je nutno, aby jej vyménil vyrobce, jeho servisni
organizace nebo podobné kvalifikovana osoba.

3. Doba chodu motoru nesmi prekroCit 20 minut. Poté je nutno nechat motor 10 minut
chladnout.

4. Nafukovaci a vyfukovaci otvory nesmi byt béhem provozu ucpany.

5. Produkt skladuijte v suchu.

6. UPOZORNENI - Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
mentalnimi schopnostmi, pfipadné s nedostatkem zkuSenosti a znalosti, smi zafizeni
pouzivat pouze pod dohledem nebo podle pokynu osoby, ktera miZe zaruit bezpecné
pouZiti a zna souvisejici rizika. Nenechavejte déti, aby si se zafizenim hraly. Cisténi a
uzivatelem zajistovanou udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru. (Pro trh EU)
UPOZORNENI - Tento produkt neni urcen k uzivani osobami (véetné déti) s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi, s vyjimkou pfipadu,
Ze jsou pod dozorem nebo byly informovany o pouzivani produktu osobou odpovédnou
za jejich bezpeCnost. Déti musi byt pod dohledem, aby si s timto pfistrojem nehraly.
(Pro trhy mimo EU)

POZNAMKA 1: Nékteré vzduchové ventily nelze vypoustét, nékteré jednosmérné

ventily je nutno vypoustét rucne.

POZNAMKA 2: Nékteré vyrobky Bestway jsou vybaveny specilnimi vnitfnimi

pojistnymi ventily branicimi Uniku vzduchu. Takové produkty doporucujeme vyfukovat

jednoduse povolenim vyfukovaciho ventilu.

LIKVIDACE KOMPRESORU

Vyznam symbolu preskrtnuté popelnice:
PouZita elektricka zafizeni nepatfi do - N
béZného domovniho odpadu, likvidujte je na k Adanter Nafukovaci otvor
tomu urCenych sbémych mistech. Informace P
R 0 provozovanych sbémych mistech vam
poskytnou mistni ufady. PFi likvidaci elektrickych zafizeni
na skladkach hrozi Unik nebezpecnych latek do spodnich
vod a jejich nasledné proniknuti do potravniho fetézce,
coz mze ohrozit vaSe zdravi. Pfi obméné zafizeni je
prodavajici ze zakona povinen zdarma odebrat zpét staré
Zafizeni a zajistit jeho likvidaci.

N
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BRUKSANVISNING

MERK: LES DENNE BRUKSANVISNINGEN BRUNDIG
FOR BRUK OG TA VARE PA DEN.

FORSIKTIG: FOR A UNNGA FARE FOR ELEKTRISK ST@T,
MA DU IKKE EKSPONERE DEN MOT VANN
ELLER REGN. HOLD APPARATET T@RT.

KUN FOR INNENDYJRS BRUK.
ADVARSEL:

1. Koble apparatet fra strgmforsyningen fgr du utfarer service.

2. Hvis stramledningen er skadet, ma den skiftes av produsenten, dennes
serviceagent eller tilsvarende kvalifiserte personer for a unnga fare.

3. Motorens driftstid skal ikke overstige 20 minutter. Operatgren ma la motoren kjale
seg ned i 10 minutter mellom hver bruk.

4. Inflasjons- og deflasjonsporter skal holdes fri for debris under bruk.

5. Produktet ma oppbevares pa et tart sted.

6. ADVARSEL - Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og personer med
redusert fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pa erfaring og
kunnskaper hvis de holdes under tilsyn og gis veiledning eller instruksjoner
angaende bruken av apparatet pa en trygg mate og forstar farene som er involvert.
Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjgring og vedlikehold skal ikke utfares av
barn uten tilsyn. (For markeder i EU)

ADVARSEL - Dette apparatet er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert
barn) med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller mangel pa
erfaring og kunnskap, med mindre de er under tilsyn eller har fatt instruksjoner om
bruk av apparatet av en person som er ansvarlig for deres sikkerhet. Hold @ye med
barn og pass pa at de ikke leker med apparatet. (For andre markeder enn EU)

MERK 1: Ikke alle luftventiler kan temmes for luft, noen enveis ventiler krever

manuell tsmming.

MERK 2: Noen Bestway-gjenstander har en spesiell lufttett indre sikkerhetsventil som

forhindrer |ufttap. Vi anbefaler at disse gjenstandene tammes for luft ved & skru ut

ventilen for & tamme dem.

KASSERING AV PUMPE

Betydningen av sgppelkasse med kryss over:
lkke kasser elektriske apparater som
usortert kommunalt avfall, bruk separate
innsamlingsfasiliteter. Kontakt lokale
myndigheter for informasjon angaende
tilgiengelige innsamlingssystemer. Hvis elektriske
apparater kastes pa sappelfyllinger, kan farlige stoffer
lekke inn i grunnvannet og komme inn i matkjeden, noe
som skader helse og velveere. Nar du skifter ut gamle
apparater med nye, er forhandlere juridisk forpliktet til &
motta ditt gamle apparat for kostnadsfri kassering.

N
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BRUKSANVISNING

OBS: LAS BRUKSANVISNINGEN NOGA FORE ANVANDNING OCH
_ SPARADEN FOR FRAMTIDA KONSULTATION.
FORSIKTIGT: FORATT UNDVIKA RISKEN FOR ELEKTRISK STOT,
UTSATT INTE APPARATEN FOR VATTEN ELLER REGN

VARNING: ENDAST FOR INOMHUSBRUK.

1. Koppla ifran apparaten fran stromtillférseln innan du utfér servicearbete.

2. Om natsladden ar skadad, ska den bytas ut av tillverkaren, servicetekniker eller
liknande kvalificerade personer for att undvika risker.

3. Motorns drifttid far inte dverstiga 20 minuter. Operatdren bér [ata motorn kylas av
i 10 minuter mellan anvandningarna.

4. Uppblasnings-och luftuttdmningsportarna ska héllas fria fran skrép under
anvandningen.

5. Produkten maste forvaras pa torr plats.

6. VARNING- Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ars alder och erfarenhet
och kunskap om de ar under uppsyn eller har instruerats gallande apparetens
sacra anvandande och forstar farorna | samband med anvandandet. Barn bor
inte leka med apparaten. Rengoring och underhall skall inte géras av barn utan
tillsyn. (Fér EV)

VARNING- Denna apparat ar ej avsedd att anvandas av personer (daribland
barn), med begransad fysisk, mental eller sensoriskt férmaga, eller bristande
erfarenhet och kunskap, om inte denne har under uppsyn och instruktion om
apparatens anvandning av en person som ar ansvarig for dennes sakerhet. Barn
bor hallas under uppsyn sa de ej leker med apparaten. (For lander utanfor EU)

OBS 1: Man kan inte tmma ut luften ur alla typer av luftventiler med hjélp av

pumpen, vissa envagsventiler kraver manuell tomning.

OBS 2: Vissa Bestway-komponenter har en sarskild lufttat inre sakerhetsventil som

forhindrar att luft Iacker ut. Vi rekommenderar att man tdmmer ut luften ur sddana

komponenter genom att skruva loss ventilen istallet for att tomma ut luften med hjalp
av pumpen.

KASSERING:
E Forklaring av den dverkorsade soptunnan med hjul:

Kasta inte bort elektriska apparater tillsammans med - — —
vanliga hushalssopor, utan anvand anldggningar for | Adapter  Oppning For Uppblasning
kallsortering. Kontakta dina lokala myndigheter for Oppning For
MR information om de insamlingssystem som finns omning
filgangliga. Om du kastar bort elektriska apparater pa soptimmar
eller depaer, kan farliga amnen lacka ned i grundvattnet och
komma in i livsmedelskedjan, viket kan skada din halsa och 3
valbefinnande. Nar du ersatter gamla apparater med nya, ar
aterforsaljaren skyldig att ta emot din gamla apparat for
bortskaffning gratis.

 Brytare
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KAYTTOOHJEET

HUOMIO: LUE KAYTTOOHJEET HUOLELLA ENNEN
KAYTTOA JA SAILYTA NE.

VAROITUS: SAHKOISKUVAARAN VALTTAMISEKSI ALA ALTISTA
PUMPPUA VEDELLE TAI SATEELLE.

AINOASTAAN SISAKAYTTOON.

VAROITUS:

1. Irrota pistoke pistorasiasta tai katkaise laitteen virta ennen kayttoa.

2. Jos virtajohto on vahingoittunut, valmistajan, huoltoedustajan tai vastaavan patevan
henkilon tulee vaihtaa johto vaaran valttamiseksi.

3. Moottorin kayntiaika ei saa ylittda 20 minuuttia. Kayttajan tulee antaa moottorin viilentya
10 minuutin ajan kayttojen valilla.

4. Taytto-ja tyhjennysventtiilit tulee pitda puhtaana roskista kayton aikana.

5. Tuotetta tulee séilyttaa kuivassa paikassa.

6. VAROITUS - Tata laitetta saa kayttda yli 8-vuotiaat lapset ja henkilGt, joiden fyysiset,
aistinvaraiset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilta puuttuu kokemus ja taidot,
mikali heita on neuvottu ja ohjeistettu laitteen kayttoon turvallisella tavalla ja he
ymmartavat siihen liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Puhdistusta ja
kayttajan tekemaa huoltoa ei saa jattaa lasten tehtévaksi ilman valvontaa. (EU:ta varten)
VAROITUS - Tama tuote ei ole tarkoitettu seuraavien ryhmien kéyttoon: lapset ja
fyysisista, henkisista tai aistirajoitteista karsivat tai kokemattomat tai tietotasoltaan
rajoitetut henkilot. Kyseiset henkilot voivat kuitenkin kayttaa tuotetta, jos he ovat saaneet
opastusta tai ohjeita tuotteen turvalliseen kéyttéon henkilolta, joka on vastuussa heidan
turvallisuudestaan. Lapsia tulee valvoa sen varmistamiseksi, etta he eivat leiki talla
laitteella. (EU:n ulkopuoliset markkinat)

MUISTUTUS 1: Kaikkia imaventtiileja ei voida tyhjentaa pumpulla, jotkut yksisuuntaiset

venttiilit vaativat manuaalisen ilmanpoiston.

MUISTUTUS 2: Joissain Bestwayn tuotteissa on erityinen ilmatiivis siséturvaventtiili, joka

estaa ilman poistumisen. Suosittelemme, etta naista tuotteista iima poistetaan

yksinkertaisesti ruuvaamalla venttiili auki sen sijaan, etté ilma poistettaisiin pumpun avulla.

PUMPUN HAVITTAMINEN:

Yliviivatun roskasailion merkitys:
Ala havita sahkolaitteita sekajatteen -
I

mukana. Toimita ne Sovitin  Tayttdliitin

ongelmajatekeraykseen. Kysy

keraysjarjestelmasta paikallisilta
viranomaisilta. Jos sahkolaitteita joutuu kaatopaikalle,
myrkyllisia aineita voi vuotaa pohjaveteen ja joutua
ravintoketjuun vahingoittaen ihmisten terveytta ja
hyvinvointia. Vaihdettaessa vanhoja laitteita uusiin,
myyjalla on lakisaateinen velvollisuus ottaa vanha S
laite véhintéankin ilmaiseksi hévitettévaksi Katkalsm y
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NAVOD NA POUZIVANIE

UPOZORNENIE: TENTO NAVOD S] PRED POUZIVANIM ZARIADENIA
DOKLADNE PRECITAJTE A USCHOVAJTE SI HO.

UPOZORNENIE: ZARIADENIE NEVYSTAVU,E VODE ANI DAZDU.
OBMEDZITE TAK RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM
PRUDOM. ZARIADENIE UDRZIAVAJTE SUCHE.

IBA NA POUZITIE V INTERIERI.
UPOZORNENIE:

1. Pred vykonavanim servisu odpojte zariadenie od zdroja napajania.

2. Ak je napajaci kabel poSkodeny, musi ho vymenit vyrobca, jeho servisny zastupca alebo
podobne kvalifikovana osoba, aby sa zabranilo rizikam.

3. Motor nenechavajte bezat dihSie ako 20 minut. Medzi jednotlivymi spusteniami nechajte motor
10 mint vychladnut.

4.\ nafukovacom aj vyfukovacom otvore sa pocas pouzivania nesmu nachadzat necistoty.

5. Zariadenie sa musi skladovat na suchom mieste.

6. UPOZORNENIE - Tento spotrebi¢ mdzu pouZivat deti vo veku od 8 rokov a osoby s
obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi ¢i mentainymi schopnostami ¢i nedostatkom skusenosti a
znalosti, pokial su pod dozorom, Ci pokial im boli poskytnuté pokyny tykajlce sa bezpe¢ného
pouzivania spotrebica, a pokial chapu suvisiace rizika. Deti by sa so spotrebicom nemali hrat’
Cistenie a pouZivatelskii udrzou by nemali vykonévat deti bez dozoru. (Pre trh EU)
UPOZORNENIE - Tento spotrebi¢ nie je urceny na pouzivanie osobami (vratane deti) s
obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi &i duSevnymi schopnostami ¢i s nedostatkom skusenosti
a znalosti, pokiaf nie st pod dozorom alebo pokial' im neboli poskytnuté pokyny na pouZivanie
spotrebica osobou zodpovednou za och bezpecnost. Deti musia byt pod dozorom, aby bolo
zabezpelené, Ze sa s tymto spotrebiCom nebudu hrat. (Pre trh iné ako EU)

POZNAMKA 1: Niektoré vzduchové ventily sa pomocou kompresora nedajli vypustit, niektoré

jednosmerné ventily vyzaduji manuaine vypustenie.

POZNAMKA 2: Niektoré vyrobky Bestway maju Specialny vzduchotesny vnitomy bezpecnostny

ventil, ktory zabraruje unikom vzduchu. Také polozky odporticame vyfukovat jednoduchym

vyskrutkovanim ventilu.

LIKVIDACIA KOMPRESORA

Vyznam symbolu preéiarknutej smetnej nadoby:
Elektrické spotrebice nevyhadzujte ako netriedeny - N
komunalny odpad, pouZivaite zariadenia na zber Adanter Nafukovaci otvor
triedeného odpadu. Informécie o dostupnych P
R systémoch zberu vam poskytne miestny alebo
obecny Urad. Ak sa elektrické spotrebice dostanu na skladky
alebo smetiska, do podzemnych vod sa mozu dostat
nebezpecné latky, ktoré sa dalej moZu dostat aj do
potravinového retazca a poskodit fudskeé zdravie. Pri vymene
starych spotrebicov za nové ma predajca zakonndi povinnost
bezplatne prevziat od kupujuceho stary spotrebiC na likvidaciu.
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INSTRUKCJA OBSLUGI

OSTRZEZENIE: PRZED UZYCIEM PROSIMY O UWAZNE PRZECZYTANIE
INSTRUKCJI. ZACHOWAC NINIEJSZA INSTRUKCJE.

UWAGA: W CELU UNIKNIECIA PORAZENIA PRADEM ELEKTRYCZNYM
NIE WYSTAWIAC POMPY NA DZIAtANIE WODY LUB DESZCZU.

PRZEZNACZONA DO UZYTKU W POMIESZCZENIACH ZAMKNIETYCH.

OSTRZEZENIE:

1. Przed rozpoczeciem prac serwisowych wyjac wtyczke z gniazdka lub odiaczy¢ urzadzenie od zasilania.

2. Jezeli kabel zasilajacy jest uszkodzony, w celu unikniecia zagroZenia, moze go wymienic tylko
producent, jego serwisant lub podobnie wykwalifikowana osoba.

3. Czas pracy silnika nie powinien przekraczac 20 minut. Uzytkownik powinien pomiedzy kolejnymi
okresami pracy, pozostawic silnik wytaczony na 10 minut celem ostygniecia.

4. W czasie eksploatacji uwazac, aby krocce pompujqcy i oprozniajgcy byly czyste.

3. Urzadzenie nalezy przechowywac w suchym migjscu.

6. OSTRZEZENIE - Niniejsze urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez dzieci od 8 roku zycia oraz osoby
Z ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi, zmystowymi lub psychicznymi lub z brakiem doswiadczenia i
wiedzy, tylko jesli zapewniony jest im nadzor lub instrukcje dotyczace uzytkowania sprzetu w sposob
bezpieczny | rozumiejg zwiazane z tym zagrozenia. Dzieci nie powinny bawi¢ sie urzadzeniem.
Gzyszczenie oraz konserwacja nie moze byG wykonywana przez dzieci bez nadzoru. (Dla rynku UE)
OSTRZEZENIE - Osoby (w tym dzieci) o ograniczonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej i
umystowej oraz osoby nieposiadajace dostatecznej wiedzy albo wystarczajacego doswiadczenia moga
uzywac tego urzadzenia tylko pod opieka lub pod warunkiem, ze zostaty poinstruowane, przez osobe
odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo, o bezpiecznym sposobie uzywania urzgdzenia. Dzieci powinny
by¢ nadzorowane w celu upewnienia sie, ze nie bawig sie tym produktem. (Dla rynku innego niz UE)

UWAGA 1: Nie wszystkie zawory nadaja sie do spuszczania powietrza za pomocg pompy, w przypadku

niektorych zawordw jednostronnych powietrze mozna spuscic tylko recznie.

UWAGA 2: Niektore produkty Bestway wyposazone sg w specjalny wewnetrzny zawor

uszczelniajacy, ktdry zapobiega wyciekowi powietrza. Zaleca sie spuszczaé powietrze z tych

produktow po prostu odkrecajgc zawdr, zamiast spuszcza¢ powietrze za pomocg pompy.

POZBYWANIE SIE POMPKI:

Znaczenie symbolu przekreslonego smietnika na kétkach:
Nie wyrzucaj urzaoizen elektrycznych jako niesortowalng $mieci -

komunalng, korzysta] z oddzielnych pojemnikw Ztgezka - Otwor do Pompowania\
przeznaczonych na ich zbieranie. Skontakiy sie z samorzadem Owr Do
lokalnym w sprawie uzyskania informacji o dostepnosc Spuszczania Povietza

urzadzen do zbierania tych odpadow. JeZeli urzadzenia elekiryczne zbierane sg
W dofach lub wysypiskach Smieci, niebezpieczne substancje moga przedostac
sie do wody gruntowe]  w ten sposob dostac sie dofariclicha pokarmowego,
powodujac uszczerbek na zdrowiu ub zte samopoczucie. W razie wymiany
starych urzadzefi na nowe, sprzedawca detaliczny jest prawnie zobowiazany do
nigodplatnego przyjecia waszeqo zuzytego sprzetu do utylizacji | Przefacznik
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MUOKODTETESI UTASITASOK

MEGJEGYZES: MUKODES ELOTT FIGYELMESEN OLVASSAEL ES
ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT

FIGYELEM: ARAMUTES ELKERULESE ERDEKEBEN, NE ENGEDJE
HOGY ESO VAGY ViZ ERJE.

FIGYELMEZTETES:

1. Huzza ki vagy valassza le a késziiléket a tapfeszUltségrél szervizelés elott.

2. Ha a halézati kabel sérilt, annak kicserélését, a kockazatok elkerllése végett a gyartonak,
szervizeld vagy hasonld, szakképzett személynek kell elvégeznie.

3. A motor mikddési ideje ne haladja meg a 20 percet. A kezeld hagyja a motort lehini 10 percig,
két hasznalat kozott.

4. Afelfujési és kiszivasi portokat ovni kell a hulladékoktdl hasznalat kdzben.

5. A terméket szaraz helyen kel tarolni.

6. FIGYELMEZTETES - Ez a késziilék 8 éves kortol hasznélhato, illetve a fizikailag, érzékszervileg
vagy szellemileg korlatozott, tovabba a kelld tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkezé
személyek a késziiléket csak feligyelet mellett, vagy a késziilék biztonsagos hasznélataval
kapcsolatos ismeretek megszerzését és a jarulékos veszélyek megértését kovetéen
hasznalhatjak. A gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel. A tisztitast és felnasznalé altal
végzendd karbantartast gyermekek csak feliigyelettel végezhetik. (EU-s piacra szant termék
esetén) )

FIGYELMEZTETES - Ez a késziilék nem hasznalhatd fizikailag, érzékszervileg vagy szellemileg
korlatozott, tovabba a kell6 tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkezd személyek (és
gyermekek) altal, kivéve feliigyelet mellett, vagy ha készllék biztonsagos hasznalataval
kapcsolatosan Utmutatéast kaptak egy a biztonsagukeért felelds személytdl. A gyerekeket feligyelni
kell, hogy nehogy jatsszanak a késziilékkel. (EU-n kivili piacra szént termék esetén)

1. MEGJEGYZES: Nem az Gsszes légszelepen keresztiil lehet a levegtt leereszteni a pumpa

segitségével, az egy iranyu szelepek a levegdnek csak a kézi leeresztését teszik lehetbvé.

2. MEGJEGYZES: Néhany Bestway termék egy hermetikusan zard kiilon belsé biztonsagi szeleppel

Is rendelkezik, amely megakadalyozza a légveszteséget. Javasoljuk, hogy ezeknek a termékeknek

az esetében csavarjak ki a szelepet és a levego leeresztését ne a pumpa segitségével végezzék.

A SZIVATTYU ARTALMATLANITASA:
E Az athuzott kerekes szemétkosar jelentése:
—

Ne dobja ki az elektromos berendezést a tobbi héztartési - Feliio Nvia
huladskkal egyit, szamukra haszndla az e céla Adapter  FelljoNyllas
rendszerestet klon qjtlacéket A helisnkomnyzatn Legleeresztd Nylas
kérhet informaciGt a hasznélt eszkazok leadésanak modjgrdl,

Amennyiben az elekiromos berendezések szemétgodrokbe vagy

szemettelepekre kerilnek, a bennk Iévd veszelyes anyagok a talajvizbe

szwarogha fnak és ly modon a téplalekiancha kertinetnek, karositva

Bgeszseqét vagy kozérzetét. Ha régi berendezéseit Ujakra cserélia

kiskereskeddnek jogi kitelessége az On ltalleadott elhasznalt régi . .

berendezesnek az artalmatinits céfbelvalo ertésmentes dnéige.  (_Kapcsologomb )
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EKSPLUATACIJAS INSTRUKCIJA

PIEZIME: UZMANIGI IZLASIET PIRMS IZMANTOSANAS
UN SAGLABAJIET SOS NORADIJUMUS.

UZMANIBU: LAl ZVAIRITOS NO ELEKTRISKAS STRAVAS TRIECIENA RISKA,
NEPAKLAUJIET UDENS VAI LIETUS IEDARBIBAI. TURIET IERICI SAUSU.

. DRIKST IZMANTOT TIKAI IEKSTELPAS.

BRIDINAJUMS:

1. Atvienojiet ierici no elektribas tikla pirms apkopes.

2. Ja baroSanas vads ir bojats, tas ir janomaina razotajam, ta servisa centra
parstavim vai personai ar lidzigu kvalifikaciju, lai izvairitos no bistamibas.

3. Dzingja darbibas laiks nedrikst parsniegt 20 mindtes. Starp izmanto$anas
reizém operatoram ir jalauj dzinéjam atdzist 10 mindtes.

4. |zmantoSanas laika pieplsanas un gaisa izlaiSanas atverés nedrikst bat gruzu.

5. |zstradajums jauzglaba sausa vieta.

6. BRIDINAJUMS - So ierici var izmantot b&mi no 8 gadu vecuma un personas
ar samazinatu fizisko, sensori vai mentalo spéju vai bez atbilstosam
zinaSanam, ja tos pieskata vai ari tie ir sapratusi instrukcijas saistiba ar ierices
izmantoSanu un apzinas iesaistitos riskus. Bérni nedrikst spéléties ar ierici.
TiriSanu un lietotaja apkop| nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas. (ES tirgum)
BRIDINAJUMS - 3o ierici var izmantot cilvéki (tai skaita bérni) ar
samazinatam fiziskdm, manu vai garigam spéjam vai bez pieredzes un
zinaSanam, ja vinas uzrauga vai instrué par ierices izmantoSanu persona, kas
ir atbiIdTga par vinu droSibu. Bérni jauzrauga, lai nodroSinatu, ka tie nespéléjas
ar o ierici. (Ne ES t|rgum)

PIEZIME: Ne no visiem gaisa varstiem var izlaist gaisu, no daziem vienvirziena

varstiem gaiss ir jaizlaiz manuali.

PIEZIME: Daziem Bestway izstradajumiem ir ipasi iekSéjie hermétiski drosibas

varsti, kas |auj izvairities no gaisa zudumiem. lesakam izlaist gaisu no Siem

produktiem, vienkarsi atskrivejot varstu.

SUKNA LIKVIDACIJA

Parkrustotas miskastes simbola nozime:
Neizmetiet elektroierices kopa ar neskirotiem -
I

v N\

saimnieciskiem atkritumiem, izmantojiet Adabteris Piepusanas atvere

Skirotu atkritumu pienem3anas vietas. P

Sazinieties ar pasvaldibu, lai gditu informaciju
par pieejamajam atkritumu savakSanas veidiem. Ja
elektroierices izmet atkritumu laukos, bistamas vielas var
iztecét gruntstidenos un iek|ut baroSanas kéde, bojajot
jusu veselibu un labklajibu. Mainot vecas ierices pret
Jaunajam, pardevéja likumiskais pienakums ir panemt _ Ji
jusu veco ierici utilizacijai vismaz bezmaksas. \ ' /
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NAUDOJIMOSI INSTRUKCIJOS

PASTABA: PRIES NAUDODAMI ATIDZIAI PERSKAITYKITE
IR SAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS.

DEMESIO: KAD ISVENGTUMETE ELEKTROS SOKO, LAIKYKITE
TOLIAU NUO VANDENS IR SAUGOKITE NUO LIETAUS.
PRIETAISA LAIKYKITE SAUSOJE VIETOJE.

NAUDOTI TIK PATALPOSE.

ISPEJIMAS:

1. Prie$ atlikdami technine apZidrg atjunkite jrenginj nuo maitinimo $altinio.

2. Jei maitinimo laidas pazeidZiamas, jj gali pakeisti gamintojas, platintojas arba kitas
kvalifikuotas Zmogus, taip bus iSvengta pavojy.

3. Jrenginys negali veikti ilgiau nei 20 minu¢iy. Operatorius turéty leisti jrenginiui 10 minuciy
atvésti prie$ naudodamas dar karta.

4. Naudojimo metu pripdtimo ir oro iSleidimo angos neturéty biti uzkimstos.

5. Laikykite gamin sausoje vietoje.

6. ISPEJIMAS - S prietaisa gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir vyresni bei asmenys, turintys
psichinj, jutiminj ar protinj nejgalumg arba tie, kuriems triksta patirties bei ziniy, jeigu jie
yra prizidrimi ir instruktuojami apie saugy prietaiso naudojima ir supranta su tuo
susijusius pavojus. Saugokite, kad su Siuo prietaisu nezaisty vaikai. Vaikams
draudziama valyti ir atlikti techning priezidira, jei jie yra nepr|2|ur|m| (ES rinkai)
ISPEJIMAS - Sis gaminys néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su fizine ar
protine negalia, taip pat tiems, kurie neturi darbo su gaminiu patirties, nesupranta arba
nepakankamai gerai supranta jo veikimo principa, jeigu tokie asmenys néra prizitrimi
arba uz jy sauguma atsakingas asmuo jy neinstruktavo apie tai, kaip teisingai naudotis
Siuo produktu. Dirbancius su gaminiu vaikus batina prizitiréti, kad buty uztikrinta, jog jie
su instrumentu neZaidzia. (Kitoms nei ES rinkoms)

1 PASTABA: Ne i§ visy oro voZtuvy galima i$leisti ora; i$ kai kuriy voztuvy org ileisti

galima tik rankiniu budu.

2 PASTABA: Kai kurie ,Bestway" gaminiai turi specialy vidinj apsauginj oro nepraleidziantj

voztuva. Rekomenduojame i$ Siy gaminiy iSleisti org paprascCiausiai atsukus voZtuva.

SIURBLIO ISMETIMAS
ISmetimas j Siuksline
Elektriniy prietaisy neiSmeskite kaip —
nesurisiuoty komunaliniy atlieky, naudokités Adabteris Pripdtimo anga
tam skirtomis surinkimo jstaigomis. Norédami P
R gauti informacijos dél jusy Salyje galiojancios
surinkimo sistemos, susisiekite su savo vietos valdZia.
Jeigu elektriniai prietaisai iSmetami | svartynus arba
uzkasami, istekejusios kenksmingos medziagos gali patekti
j gruntin] vandenl, 0 tada | jusy organizma ir pakenkti jisy 4
sveikatai. Senus prietaisus keiCiant naujais, pardavéjas  |Jungiklis P |
privalo primti jisy senus jrenginius nemokamai. L '/ y
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NAVODILA ZA UPORABO

OPOMBA: PRED UPORABO POZORNO PREBERITE TA
NAVODILA IN JIH SHRANITE.

POZOR: DA Bl SE IZOGNILI TVEGANJU ELEKTRICNEGA
UDARA, NE IZPOSTAVLJAJTE |ZDELKA VODI
ALI DEZJU. NAPRAVE NE MOCITE.

LE ZA NOTRANJO UPORABO.

OPOZORILO:

1. Pred servisiranjem izvlecite vti€ aparata iz vtiCnice ali izkljuCite njegovo napajanje.

2. Ce opazite, da je prikljucni kabel poskodovan, naj ga proizvajalec, njegov poobladéeni
serviser ali podobno usposobliena oseba zamenja, da se izognete nevarnostim.

3. Motor ne sme delovati ve¢ kot 20 minut neprekinjeno. Pred naslednjo uporabo pustite
motor 10 minut mirovati.

4. Med uporabo naj bosta prikljucka za napihovanje in izpihovanije Cista.

5. [zdelek shranjujte v suhem prostoru.

6. OPOZORILO - To napravo lahko uporabljajo otroci nad 8 let in osebe z zmanjSanimi
fiziCnimi, senzoricnimi ali umskimi sposobnostmi 0z. pomanikljivimi izkunjami in
znanjem, e so pod nadzorom ali pa so prejeli navodila glede varne uporabe naprave
ter razumejo nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z napravo. Otroci ne smejo Cistiti in
vzdrzevati naprave brez nadzora. (Za trg EU)

OPOZORILO: Naprave naj ne uporabljajo osebe (vkljuéno z otroci) z omenjenimi
fiziCnimi, senzoricnimi ali umskimi sposobnostmi, ali pomanjkljivimi izkuSnjami in
znanjem, razen pod nadzorom ali po navodilih za uporabo s strani osebe, ki je
odgovorna za njihovo varnost. Otroci naj bodo pod nadzorom, da se z napravo ne bi
igrali. (Za trg zunaj EU).

OPOMBA 1: Ta tlacilka ni primerna za izpihovanje vseh zraénih ventilov. Nekateri

enopotni ventili zahtevajo rocno izpihovanje.

OPOMBA 2: Nekateri izdelki Bestway imajo poseben nepredusni notranji varnostni

ventil, ki prepreCuje uhajanje zraka. Te izdelke lahko izpihnete tako, da preprosto

odvijete ventil in pustite, da se skozenj izprazni zrak.

ODLAGANJE TLACILKE:

Pomen precrtanega smetnjaka:
Elektricno in elekironsko opremo je prepovedano odlagat
I

N

med obiCajne komunalne odpadke, temvec je treba

poskrbeti za njeno loCeno zbiranje. Za informacie o

nainih zbiranja odpadkov se obrnite na pristojne krajevne
organe. \/ primeru odlaganja elekiricne in elektronske opreme na divja
odlagalisca ali smetiSca, lahko nevarne snovi pronicajo v podtalnico, od
tam pa v prehranjevalno verigo, kar je $kodljivo zdravju in dobremu
pocutiu. \/ primeru zamenjave odsluZenega aparata z novim
enakovrednim je pooblasceni prodajalec po zakonu dolZan sprejeti vas
odsluzeni aparat in brezplacno poskrbeti za njegovo odlaganje.




KULLANIM TALIMATLARI

DIKKAT: BU TALIMATLARI CALISTIRMADAN ONCE DIKKATLI
BIR SEKILDE OKUYUN VE DAHA SONRA SAKLAYIN.

DIKKAT: ELEKTRIK CARPMASI RiSKINi ONLEMEK iCIN,
SU VEYA YAGMURA MARUZ BIRAKMAYIN.
CIHAZI KURU TUTUN.

YALNIZCA IC MEKANDA KULLANIM ICINDIR.

UYARI:

1. Bakim yapmadan once cihazin figini ¢cekin veya elektrik baglantisini kesin.

2. Besleme kablosu zarar gortrse, herhangi bir tehlikenin meydana gelmesini 6nlemek
icin Ureticisi, servis elemani veya benzer yeterlilikteki kisilerce degistirilmelidir.

3. Motor galistirma stresi 20 dakikayr asmamalidir. Kullanici kullanim aralarinda 10
dakika motorun sogumasina izin vermelidir.

4. Sisirme ve indirme baglanti yerlerinde kullanim sirasinda pislik olmamalidir.

5. Urlin kuru bir yerde depolanmalidir.

6. UYARI - Bu cihaz, glivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihaz kullanimi ve
cihaz kullanimiyla ilgili tehlikeler konusunda bilgilendirilmemis ve gozetim altinda
tutulmayan kisiler ile 8 yasindan kiigtik ¢ocuklar ve deneyimsiz veya bilgisiz kisiler
tarafindan ya da fiziki, algilama veya mental 6zellikleri gelismemis kisiler tarafindan
kullaniimamalidir. Gocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve bakim, yetigkin
gozetimi altinda olmayan gocuklar tarafindan yapiimamalidir. (AB pazari igin)
UYARI - Bu cihaz, giivenliklerinden sorumlu olacak bir kisi tarafindan cihazi
kullanimlari konusunda ve sirasinda gézetim altinda tutulmamalari halinde gocuklar
dahil olmak (izere deneyimsiz veya bilgisiz kisiler tarafindan ya da fiziki, algilama
veya mental 6zellikleri gelismemis kisiler tarafindan kullaniimamalidir. Cihaz ile
oynamadiklarindan emin olunmasi agisindan gocuklar gézetim altinda tutulmalidir.
(AB disindaki pazarlar igin)

NOT 1: Tiim hava valfleri indirilmeyebilir; bazi tek yonlii valflerin mantiel indirimesi

gerekir.

NOT 2: Bazi Bestway dgelerinde hava kaybini 6nleyen 6zel hava sizdirmaz i¢

guvenlik valfi vardir. Bu 63elerin valfi skerek indirilmesini dneririz.

POMPANIN ELDEN GIKARILMASI
E Uzeri ¢arpih tekerlekli ¢op kutusunun anlami:

Elektrikli cihazlar aynimamig kentsel atil olarak -

elden cikarmayin, badimsiz toplama 5'5'”“9 Baglan ! NOk 2 |
tesislerinden yararlanin. Gegerli toplama
W Sistemleri hakkinda bilgi almak icin yerel
yonetiminizle irtibat kurun. Elektrikli cihazlar ¢op
arazilerinde veya atik sahalarinda elden ¢ikarilirsa tehlikeli
maddeler yer alti sularina karisabilir ve sadliginiza ve
refahiniza zarar vermek suretiyle besin zincirine girebilir.
Eski cihazlar yenileriyle dedistirilirken, satic firma eski
cihazinizi alip dcretsiz olarak elden ¢ikarmakla sorumludur.




INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

OBSERVATIE: CITIXI CU ATENTIE INAINTE DE UTILIZARE
S| PASTRATIACESTE INSTRUCTIUNI.

ATENTIE: PENTRU A EVITA RISCUL DE ]
ELECTROCUTARE, NU EXPUNETI LA APA SAU
LA PLOAIE. PASTRATI APARATUL USCAT.

STRICT PENTRU UZUL iN INTERIOR.

AVERTISMENT:

1. Deconectafj dispozitivul de la sursa de alimentare inainte de efectuarea operafjunilor de service.

2. In cazul in care cablul de alimentare este avariat, acesta trebuie inlocuit de catre producator, de
agentul de service al acestuia sau de alte persoane calificate in mod similar, pentru evitarea
pericolelor.

3. Durata de functionare a motorului nu trebuie sa depaseasca 20 de minute. Operatorul trebuie sa
lase motorul s se raceasca timp de 10 minute intre utilizari.

4. Porturile de umflare si dezumflare trebuie sé rdména neobstructionate de reziduuri in timpul utilizarii.

5. Produsul trebuie depozitat la loc uscat.

6. AVERTISMENT - Acest dispozitiv poate fi utilizat de copiii cu vérsta de minim 8 ani si persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte daca sunt
monitorizate sau au primit instructiuni privind utilizarea dispozitivului intr-o maniera sigura si care
inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu dispozitivul. Curatarea §i intrefinerea de
catre utilizator nu trebuie efectuate de copii fara supraveghere. (Pentru piata comunitara)
AVERTISMENT - Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu
capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse, sau care nu detin experienta si cunostintele
necesare, decat daca au beneficiat de supraveghere sau instruire cu privire la folosirea aparatului
din partea unei persoane responsabile cu siguranta acestora. Copiii trebuie supravegheatj, pentru a
va asigura cd nu se joacd cu aparatul. (Pentru piete diferite de piata comunitard)

NOTA 1: Nu toate valvele de aer pot fi dezumflate; unele valve unilaterale necesita dezumflarea

manuala.

NOTA 2: Unele articole Bestway au o valva interna speciald de sigurantd etansd care previne

pierderea de aer. Va recomandam sa dezumflati aceste articole desuruband pur si simplu valva de

dezumflare.

ELIMINAREA POMPEI

Semnificatia tomberonului taiat:
Nu eliminatj aparatura electricd ca degeuri urbane
nesortate, folositi unitétj de colectare separate.
Contactatj autoritafile dvs. locale pentru informaii
B privire la sistemele de colectare disponibile. In
cazul in care aparatura electric este eliminaté la gropile de
gunoi sau gramezile de gunoi, substantele periculoase se poate
infiltra in panza freatica $i pot ajunge in lantul alimentar, va pot
afecta sénatatea §i bunastarea. Atunci cnd inlocuifi aparaturd
veche cu una noua, distribuitorul este obligat prin lege sa preia _ Ji
aparatura veche pentru a o elimina, cel putin gratuit. \ ' /
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WHCTPYKLIUX 3A PABOTA

3ABEJEXKA: MNMPOYETETE BH/AMATEJIHO MPEON
YMNOTPEBA W 3AMNMA3ETE TE3N MHCTPYKLW.

BHUMAHMUE: 3A OA CE N3BEMHE TOKOB YOAP, HE
N3NATAUTE HA BOOA U O'bXKA.
CbXPAHABAUTE YPEOA HA CYXO MACTO.

CAMO 3A IOMALLHA YINOTPEBA.
BHUMAHME:

1. MaknioqeTe unm paskadeTe ypeaa OT eNexTPU4ECKOTO 3axpaHBaxe, npeay 0BCnyxeaxe.

2. Axo kabembT Ha 3axpaHBaHe € NOBPereH, T0 Toil Tpba Aa Gbae 3aMeHeH OT NPOUSBORMUTENS, HETOBHS
06CnyKBaLL areHT Ui fiuue ¢ nogo6Ha kBanudukaLws, 3a a ce v3derHe eBeHTyanHa onacHocT.

3. Bpewte 10 Ha JeiicTBIE Ha MOTOpa He TpsioBa Aa npeavuaga 20 MiHyTI. OnepaTopbT TpsBa Aa Mo3BOMM
Ha [iBUraTeNst fia Ce OXnaav B NPOLbIKeHKe Ha 10 MUHYTV MeXzy OTaenHwTe ynotpebu.

4, OTBOpHTE 32 HANOMMBaHE 1 U3nyckaHe TPAOBA fa Ce NOTAbPXAT USHMCTEHM OT OTIOMKY N0 BpEMe Ha
ynotpeba.

5. MpopykTbT TpsibBa a Ce ChXpaHsiBa Ha CyXo MACTO.

6. BHUMAHME - Toau ypen Moxe fia e v3nonasa ot feLa Ha Bb3pacT Haj 8 FOTMHY 1 XOpa C OrpaHH|eHH
(DUMHECKI, CETVIBHI VMW YMCTBEHM COCOBHOCTI Uv 63 OMUT 11 M03HaHuS, aKo Te ca Noj Habniogexve
Wy ca v UHCTPYKTUPaHIA 38 U3NON3BAHETO Ha ypeaa No Be30MaceH HaunH 1 0Cb3HaBAT ONACHOCTHITE,
KOWTO MoraT fia Bb3HukHaT. [leLiaTa He TpsioBa fa cit UrpasiT ¢ ypeza. MoUCTBaHETO ¥ Noaapbkkara o
CTpaHa Ha noTpebuTens He TpsibBa Aa ce M3BbPLLBA OT Aela be3 Hanop. (3a nasapa Ha EC)
BHUMAHWE - Toau yper He & npeaHasHayeH 3a ynoTpe6a oT MuLa (BKIKYUTENHO Aelia) C HamarneHy
(DU3M4ECKI, CETVIBHI VMW YMCTBEHM CTIOCOBHOCTI UMW TIVINCA Ha ONUT Y TI03HAHHS, OCBEH aKO Te He ¢a
HarniomaBaH Ui MHCTPYKTUPAHM OTHOCHO M3NONI3BAHETO Ha YPEAa OT JIULLE, OTFOBOPHO 3a TXHaTa
besonacHocT. [leuara Tpsibea Aa bbat HabniogaBaHu, 3a 4a Ce rapaHTpa, Ye Te He Ci UrpasT C Toau
ype. (3a nasapa uasbH EC)

SABEJIEXKA 1: He Bcuukyt Bb3myLLHM Knanut MOraT a GbrlaT MaNyCKaHM, HSKOM EIHONIOCOYHM Knanakit

W3ICKBAT PLYHO U3NYCKaHE.

SABENEXKA 2: Hsxou Bestway apTukynt ca cHaGmeHu Cbe cneuyaneH XepMeTuyeH

00e30MacuTeNeH Knanaw, KoATo NperoTBpaTsBa 3arybara Ha BbayX. Hie npenopbysame Ha Tesu

apTvKymi i Gbrle U3NyCHaT Bb3ayXa, YPe3 MPOCTO OTBIBAHE Ha BEHTUNA 38 U3NYCKaHE Ha Bb3yX.

PA3MNONOXEHWUE HA MOMNA

3HayeHue Ha 3a4epKHaAT KOHTEeUHep 3a OTNagbLM:
He u3xBbpnsitTe €nexTpUIECKUTE Ypeav karo GuTosy N
OTNAbLM, MpHAaraiiTe pagnento ChOupaKe. Anantep - [opr sa Hanowneare
CBbPKeTe Ce C MeCTHUTE BNACTU 33 UHAOpMaLWs )
M 7HOCHO HanWsHTE CHCTeN 33 CHGUpaKe Ha
OTNagbLMTe. AKO eNeKTPOYPEAY CE U3XBBPAST B AeNa v CMETULLA,
ONaCHM BELLECTBA MOraT [1a U3TeKaT B NOANOHBEHKTe BOY 1 a
[I0CTUTHAT [0 XpaHWTENHaTa BEpHra, YBPEXKaalikil 34paBeTo U
[106p0TO U3M4ecko cueTostHue. Korato 3ameHsTe enexTpuyecky
KOMTNOHEHT C HOB, TbProBELbT Ha peGHO e 3abiKeH N0 3aKOH Aa
npueme 0BpaTHo CTapys yper 3a yHMLLOKaBaHe be3nnaTHo.
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UPUTE ZA UPORABU

NAPOMENA: PAZLJIVO PROCITAJTE PRIJE KORISTENJA
PROIZVODA | SACUVAJTE OVE UPUTE.

UPOZORENJE: PUMPA NE SMIJE DOCI U DOTICAJ S VODOM ILI
KISOM KAKO BISTE IZBJEGLI OPASNOST OD
STRUJNOG UDARA. DRZITE UREDAJ SUHIM.

SAMO ZA UPOTREBU U ZATVORENIM PROSTORIJAMA.
UPOZORENJE:

1. Iskljucite ili odspojite uredaj s elektricne energetske mreze prije izvodenja popravaka.

2. Ako je strujni kabel oStecen, mora biti zamijenjen od strane potroSaca, njegova servisera ili
neke druge kvalificirane osobe kako bi se izbjegla opasnost.

3. Motor ne bi trebao raditi vise od 20 minuta. Osoba koja upravlja motorom trebala bi
omoguciti da se motor hladi po 10 minuta izmedu svakog koristenja.

4. Otvori za napuhivanje i ispuhivanje tijekom upotrebe trebali bi uvijek biti slobodni od krutih
ostataka.

5. Proizvod mora biti pohranjen na suhom mjestu.

6. UPOZORENJE - Ovaj uredaj smiju koristiti djeca s navrsenih 8 godina i starija te osobe sa
smanjenim fizickim ili mentalnim sposobnostima ili osobe koje nemaju dovoljno iskustva i
znanja kada su pod nazorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost koja ih uputila u pravilno
koristenje aparata i upoznala s mogucim opasnostima. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Djeca ne smiju obavjati Ciscenje ili odrzavanje bez nadzora. (Za trziste Europske unije)
UPOZORENJE - Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukfjucujuci i djecu) sa smanjenim
fiziCkim ili mentalnim sposobnostima ili osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja osim
ako su pod nazorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili koja ih je upoznala s uputama
za uporabu aparata. Potrebno je drZati djecu pod nadzorom kako se ne bi igrali ovim
uredajem. (Za druga trzista izvan Europske unije)

NAPOMENA 1: Svi ventili za zrak ne mogu biti ispuhani uz pomo¢ pumpe, neke jednostrane

ventile treba ruéno ispuhati.

NAPOMENA 2: Neki proizvodi marke Bestway imaju poseban hermeticni unutrasnji

sigurnosni ventil koji sprieCava gubitak zraka. Preporucamo Vam da ove proizvode ispusete

tako da jednostavno odvijete ventil.

ODLAGANJE PUMPE
E Znacenije slike na kojoj je prekrizena kanta za otpad na kota¢ima:
—

Nemojte odlagati elektricne uredaje u ————
nerazvrstani komunalni ofpad veé na mjesta Soolnica Otvor za upufivanje zraka
predvidena za odlaganje takve vrste otpada. P
Obratite se VaSoj lokalnoj viasti za informacije u
vezi dostupnih nacina prikupljanja takve vrste otpada. U
slu¢aju da se uredaji odloze na deponie ili smetlista, opasne
tvari mogle bi procuriti u podzemne vode te tako doprijeti u
hranidbeni lanac i narusiti Vade zdravlje i dobrobit. Prilikom <
zamjene starih uredaja novim, prodavac je zakonski obvezan [Prekidac 35V |
besplatno preuzeti Vae stare uredaje te ih pravilno odloziti. ' /
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KASUTUSJUHISED

MARKUS. LUGEGE ENNE KASUTAMIST HOOLIKALT LABI
JA HOIDKE EDASISEKS KASUTAMISEKS ALLES.

ETTEVAATUST. ELEKTRILOOGI RISKI ALANDAMISEKS
ARGE JATKE SEADET VIHMA VOI NIISKUSE
KATTE. HOIDKE SEADET KUIVAS KOHAS.

KASUTAGE AINULT RUUMIS.
HOIATUS.

1. Enne hooldamise alustamist votke toitepistik pistikupesast valja voi Uhendage
seade lahti.

2. Kui toitejuhe on vigastatud, siis tuleb see ohutuse tagamiseks lasta asendada
tootja, tema hooldusettevdtte voi samavaarse hooldaja poolt, et ohtu valtida.

3. Mootori pidev kaitamisaeg ei tohi Uletada 20 minutit. Kasutuskordade vahel peab
laskma mootoril jahtuda 10 minutit.

4. Hoidke imi- ja survepoole avad tédtamise ajal prahist vabad.

5. Seadet tuleb hoida kuivas kohas.

6. HOIATUS. Seadet tohib kasutada alates 8. eluaastast; need, kellel on piiratud
flusilised, sensoorsed voi vaimsed voimed ja kellel puuduvad kasutuskogemused
ning valjadpe, tohivad seda kasutada siis, kui need on kasutamise ajal ohutuse eest
vastutava isiku jarelevalve vdi juhendamise all ja saavad aru pumba kasutamisega
seotud ohtudest. Lapsed ei tohi selle seadmega méngida. Lastel ei ole lubatud
seadet ilma jérelevalveta puhastada ega hooldada. (Euroopa Liidu riikides)
HOIATUS. Seadme kasutamine on keelatud nendel isikutel (kaasa arvatud
lapsed), kellel on piiratud fldsilised, sensoorsed véi vaimsed véimed ning
kogemusteta ja valjadppeta isikutel, valja arvatud juhul kui nad on kasutamise ajal
nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve vdi juhendamise all. Laste jarele
tuleb valvata, et nad seadmega ei mangiks. (Riigid valjaspool Euroopa Liitu)

MARKUS 1. Labi kdikide dhuventiilide ei ole véimalik 6hku valja lasta, méned

tagasivooluta ventiilid tuleb kasitsi avada.

MARKUS 2. Manedel Bestway toodetel on erikonstruktsiooniga turvaventiilid, mis
tokestavad 6hu valjavoolu. Soovitame neid tuhjaks lasta ventiili lahtikeeramisega.
PUMBA KASUTUSEST KORVALDAMINE
Labikriipsutatud prugikasti kujutise tahendus on jargmine.
Arge utiliseerige elektrilisi seadmeid koos , N
sorteerimata tavapriigiga, vaid viige need Toiteolokk Pumpamisotsak
kogumiskohtadesse. Kusige teavet jaatmete P
- kogumiskohtade kohta kohalikust
omavalitsusest. Kui elektriseadmed on viidud loodusesse
vOi prigimagedele, siis vdivad ohtlikud ained sattuda
pinnavette ja sealt toiduahelasse, mis kahjustab teie
tervist ja heaolu. Kui asendate vana seadme uuega, siis
on miija seadusega kohustatud vana seadme
utiliseerimiseks tagasi vatma vahemalt tasuta.
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

NAPOMENA: PROQCITAJTE PAZLJIVO PRE UPOTREBE |
SACUVAJTE OVA UPUTSTVA.

OPREZ: DA IZBEGNETE RIZIK OD STRUJNOG UDARA, NE
IZLAZITE VODI ILI KISI. ODRZAVAJTE UREDAJ SUVIM.

SAMO ZA UPOTREBU U ZATVORENOM PROSTORU.

UPOZORENJE:
1. IskljuCite uredaj iz struje pre servisa.
2. Ako je strujni kabl oStecen, mora ga zameniti proizvodac, serviser ili druga kvalifikovana osoba da bi se
izbegla opasnost.
3. Motor ne bi trebao raditi duze od 20 minuta. Korisnik bi trebao pustiti da se motor ohladi 10 minuta pre
ponovne upotrebe.
4. Prikljucci za napajanje trebaju uvek biti Cisti tokom upotrebe.
5. Proizvod treba odloZiti na suvo mesto.
6. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu korisit deca od 8 godina i vise i osobe sa ogranicenim fizickim,
mentalnim i osetilnim mogucnostima ili osobe bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom
liim je objasnjena upotreba aparata na siguran nacin i ako razumeju moguce opasnosfi.
Deca se ne smeju igrati uredajem. Ciscenje i odrzavanje ne smeju obavljati deca bez
nadzora. (Za EU trZiste)
UPOZORENJE: Ovaj proizvod nije namenjen za osobe (ukfjucuju¢i decu) za smanjenim
fiziCkim, Culnim ili psihiCkim sposobnostima, ili kojima manjka iskustva ili znanja, osim ako
su pod nadzorom ili su im data uputstva za koriStenje proizvoda od strane osobe
odgovorne za njihovu sigurnost. Deca trebaju biti pod nadzorom da se osigura da se ne
igraju sa ovim uredajem. (Za trZiSte koje nije EU)
NAPOMENA 1: Neki vazdusni ventili se ne mogu izduvati pomocu pumpe; neki
Jednosmerni ventili zahtevaju ruéno izduvavanie.
NAPOMENA 2: Neki Bestway proizvodi imaju poseban hermeticki sigumosni venti, da se
izbegne pustanje vazduha. Preporucujemo da izduvate ove proizvode prosto odvréuci ventil
umesto izduvavanja pomocu pumpe.

BACANJE PUMPE
Znacenje prekrizene kante na tockice:
Ne bacajte elektricne uredaje kao - — —~
neklasificiran opstinski otpad, koristite Adapter Pridjucak za naduvavanje
I

posebne objekte za sakupljanje.

Kontaktirajte lokalnu vladu za informacije
0 dostupnim sistemima za sakupljanje. Ako se
elektriéni uredaji bace na otpad, opasne materije
mogu iscuriti u vodu i uci u ishranu, naru$avajuci
vase zdravlje i dobrostanje. Kada menjate stare
uredaje za nove, dobavljac je zakonski obavezan  |prekidag Ji
da uzme vas stari uredaj besplatno. \ ' /
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NOTE: Drawings for illustration purpose only. May not reflect
actual product. Not to scale.

REMARQUE: Les dessins servent uniquement a illustrer le
produit. lls ne correspondent pas nécessairement au produit
réel et ne sont pas a I'échelle réelle.

HINWEIS: Zeichnungen nur zu lllustrationszwecken. Eventuelle
Abweichungen zum Produkt moglich. Nicht maR3stabgetreu.
NOTA: Le immagini sono solo a scopo illustrativo e potrebbero
non corrispondere a quelle del prodotto. Inoltre, non sono
raffigurate in scala.
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OPM.: Tekeningen louter voor illustratieve doeleinden.
Weerspiegelt mogelijk niet het actuele product. Niet op schaal.
NOTA: Los disefios se han realizado solo como ilustracion.
Pueden no reflejar el producto real. No realizados a escala.
BEMAERK: Tegninger har udelukkende til formal at illustrere.
Afspejler muligvis ikke det faktiske produkt. lkke til at male efter.
NOTA: Desenhos apenas para motivos de ilustracdo. Pode néo
representar o produto real. Ndo em escala.

ZHMEIQZH: TA ZXEAIA NMAPEXONTAI MONO IFNAAOIoYz
ATEIKONIZHZ. MMOPEI NA MHN ANTATMNOKPINONTAI 2TO
MPATMATIKO MNMPOION KAl NA MHN ANATONTAI 2TH 2Q%TH
KAIMAKA.

NMPUMEYAHMUE: YepTexun npmBogdaTcs TOMNbKO And
unnoctpaunn. OHM MOryT OTNNYaTLCA OT PaKTUYECKOro
nsnenusa.YepTexun He B maclutabe.

POZNAMKA: Vyobrazeni maji pouze ilustraéni charakter.
Nemusi zobrazovat dany produkt. Bez méfitka.

MERK: Tegningene er kun for illustrasjonsformal. De
gjenspeiler kanskje ikke det faktiske produktet. Ikke etter skala.
OBS: Ritningarna ar endast illustrativa. De kanske inte visar
den aktuella produkten. Ej skalenliga.

HUOMAA: Piirrokset on tehty vain
havainnollistamistarkoituksessa. Ne voivat poiketa todellisesta
tuotteesta. Piirrokset eivat ole mittakaavassa.

POZNAMKA: Obrazky sluzia len na ilustracné ucely. M6zu sa
odliSovat od skuto¢ného vyrobku. Nie su podla mierky.
UWAGA: Rysunki majg tylko charakter ilustracyjny. Mogg
odbiega¢ od wtasciwego produktu. Wymiary na rysunku nie sg
wymiarami rzeczywistymi.

FIGYELEM: Az abrak csak illusztraciés célokat szolgalnak.
Nem feltétlenul az eredeti terméket mutatjak be. A
meéretaranyok a valoditol eltérhetnek.

PIEZIME: Zimé&jumiem ir tikai ilustrativs raksturs. Tajos var
nebut attélots faktiskais izstradajums. Tie nav veikti méroga.
PASTABA: Paveiksléliai skirti tik pavaizduoti gaminj. Jie
neatspindi tikrojo gaminio. IS paveiksléliy negalite spresti apie
gaminio dyd;.

OPOMBA: Slike so simboli¢ne in ne predstavljajo vedno
dejanskega izdelka. Slike niso v naravni velikosti.

NOT: Cizimler sadece tasvir amaghdir. Gergek trlni tam olarak
yansitmayabilirler. Olgeklendirme yapmak icin referans
alinamaz.

NOTA: Desenele au doar rol ilustrativ. Este posibil sa nu redea
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produsul real. Nu sunt la scara.

3ABEJNEXKA: /306paxeHuns, eQUHCTBEHO C UNOCTpaTUBHA
uen. Moxe ga He oTpassBaT 4ENCTBUMTENHNA NpoAYKT. He ca B
ckana.

NAPOMENA: Ovi crtezi sluze samo su ilustrativne prirode. Ne
moraju prikazivati stvarni proizvod. Proizvod na slikama nije u
stvarnoj veliCini.

MARKUS. Esitatud joonised on vaid naitlikustamiseks. Need ei
pruugi vastata konkreetsele tootele. Joonised ei ole mddtkavas.
NAPOMENA: Crtezi su samo za ilustraciju. Moguce je da ne
predstavljaju stvarni proizvod. Nisu srazmerni. )
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